AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BELARUS
ON CO-OPERATION IN THE VETERINARY FIELD

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic
of Belarus (hereinafter referred to as “the Contracting Parties”),

Desiring to facilitate the circulation of live animals and products of animal
origin coming from or through their respective territories,

Sharing the commitment to safeguard animal and public health and prevent
the introduction of transmissible animal diseases and unsafe products,

Pursuing the development of bilateral technical co-operation in the
veterinary sector,

Without prejudice to their obligations stipulating from International
Agreements and Conventions, have agreed as follows :

Article 1

1. Import and transit of live animals and products of animal origin (hereinafter
referred to as “shipment”) is allowed subject to the following conditions :

a) The relevant, current and compulsory veterinary health conditions of the
importing country, or the transit country as appropriate, are complied

with,

b) A permit has been issued by the competent authority of the importing
country, or the transit country as appropriate, prior to dispatch,

c) Shipments shall be accompanied by a Veterinary Health Certificate,
drawn up in at least the Turkish, Russian and English languages,
conforming to the specimen required by the importing country or the
transit country, as appropriate.

2. For the purpose of implementing paragraph 1, the Contracting Parties
undertake to :

a) Inform and update regularly each other of the current compulsory
veterinary conditions governing import of shipments into, or transit via,
their territories.

b) Exchange specimens of Veterinary Health Certificates applicable in

imports of shipments into, or transit via, their territories and promptly
advise each other of any modifications thereof.

Article 2

1. If, either at the point of entry or at the place of destination, it is established
that shipments do not comply with the conditions stated in the Veterinary
Health Certificate, the competent authority of the importing Contracting



Party may apply measures in accordance with its national laws and
requlations.

When the situation described in paragraph 1 arises, the competent authority
of the importing Contracting Party shall dully inform the competent authority
of the dispatching Contracting Party with regard to the observed
irregularities and the imposed measures. '

Article 3
The competent authorities of the Contracting Parties undertake to :

a) Exchange Monthly Reports of compulsorily notifiable diseases occurring
in their respective territories and state, in particular, the name(s) and
code(s) of the affected region(s) and the number and species of

affected animals.
Monthly Reports may be notified electronically, either by e-mail or via

internet.

b) Immediately inform each other in writing, following primary detection of
an outbreak of any disease included in OIE List A and subsequently, up
date each other on the evolution of this disease.

c) Exchange information on preventive action and control measures taken
to protect their livestocks from such an infectious disease.

The competent authorities of the Contracting Parties further undertake to :

a) Promote jointly cooperation and technical projects for the control of
contagious diseases within the framework of recommendations of the
FAQO and the OIE/EC/FAQ Tripartie Group.

b) Strengthen their vigilance and focus their efforts and resources to the
prevention and control of trans-boundary animal diseases.

Article 4

The competent authorities of the Contracting Parties will promote bilateral
and multi-lateral regional co-operation in the veterinary field, particularly by :

a) Exchanging regulations and professional or scientific publications
pertaining to the veterinary field,

b) Facilitating co-operation between scientific institutions, diagnostic and
analytical laboratories involved in the study and research of
outstanding animal and public health aspects of common interest.

c) Extending mutual technical assistance and expertise in the fields of
surveillance, prevention and control of animal diseases,

d) Encouraging exchanges of national veterinary experts with a view to
enhance mutual understanding of and confidence in the organization
and function of veterinary services, exporting and certifying procedures, -
disease detection and reporting procedures, and animal heaith status
and information systems.



2. The costs of exchange of information and documents referred to in this
Agreement shall be borne by the Contracting Party which delivers those
information and documents. The costs of visits of the veterinary experis shall be
covered as agreed between the relevant authorities of the Contracting Parties.

Article 5

For the purpose of implementing this Agreement, the national competent
authorities of the Contracting Parties shall be :

a) For the Republic of Turkey, the Directorate General of Protection and
Control, Ministry of Agriculture and Rural Affairs

b) For the Republic of Belarus, Veterinary Services Department, Ministry
Of Agriculture and Food

Article 6

Disputes arising from the implementation of this Agreement will be resolved, in
the first instance, by the representatives of the deS|gnated national competent

authorities of the Contracting Parties.
Persisting disputable issues will be resolved through diplomatic channels.

Article 7

The provisions and scope of application of this Agreement may be
supplemented or amended subject to formal consent, in writing, by both.

Contracting Parties.
Article 8

This Agreement comes into force on the thirtieth day after the day of the receipt
of the last notification through diplomatic channel by which the Contracting -
Parties inform each other that all national legal requirements for the coming into
force of this Agreement have been fulfilled.

This Agreement has been concluded for a period of 5 years and shall be
automatically extended for another period of 5 years, unless one of the
Contracting Parties denounces it in writing through diplomatic channel at least 6
months before the termination of the respective validity period.

Done at Minsk, on March 2, 2005 in three originals, in the Turkish, Russian and
English languages, each of them being equally authentic. In case of divergence
in interpretation, the English text shall prevail.

On behalf of the Government On behalf of the Government
of the Republic of Turkey of the Republic of Belarus
Kiirsad TUZMEN Leonid RUSAK

Minister Of State Minister Of Agriculture and Food



COTJAINEHHUE
MEXY IPABUTEJLCTBOM TYPEIKOU PECITYBJIMKH
H
MPABUTEJILCTBOM PECIIYBJIHKH BEJAAPYCH
O COTPYTHHYECTBE B OBJIACTH BETEPHHAPUH

IpaButensctBo Typeuxoit Pecrrybmukxu u Ipasutenscrso PecyOnuku Benapycs,
uMeHyeMble B TanbHeimenm Jlorosapuaromumucs CTOpoHaMH,

PYKOBOICTBYSICH XKEJIaHHEM DACIIMPATh B3AHMHYIO TOPIOBIIO KHBBIMH XHBOTHEIMH,
MPOAYKTaMH JKHBOTHOTO IIPOHMCXOXICHHUSA, CIACAYIOIMMH M3 IIH 4Yepe3 TeppUTOpHH
rocyaapcrs Horosapugatomuxcs CTopos,

CTpeMsch NPENOTBPATHTh NPOHHKHOBEHHWE 3apasHBIX 3a00JeBaHMM JKMBOTHEIX H
OIACHBIX HPONYKTOB Ha TEPPUTOPHH CBOMX FOCYHApCTB B HENAX OXPaHbI 3M0POBBS J0jlei
U XHBOTHBIX,

HCXOJIS H3 MHTEPECOB pPa3BHTHs JBYCTOPOHHETO TEXHHYECKOTO COTPYIHHYECTBA B
obJracTy BeTepHHAPUH,

He 3aTparuBas MPaB U 0043aTeNbCTB, BHITEKAIOMUX U3 JPYTHX MEXIYHAPOLHBIX
COrnalmeHni ¥ KOHBEHIMH, YIACTHHKAMM KOTOPBIX OHE ABJIAIOTCH,

COTTIACHIIUCE O HUKECeNyIomeM:

Crarpa 1

1. UIMmopT ¥ TpaH3MT Ha HJH 4Yepe3 TEPPHTOPHH rocyaapcTB JI0roBapHBaIOIMXCH
CTOpOH HBBIX XHBOTHBIX M IIPOAYKTOB JXKMBOTHOTO IPOHCXOXNEHHS (B NalbHelirem
HMeHyeMBbIe KaK "Tpy3") J0IyCKaroTCs OpH COOMIOAEHIHN CNETYOUHX YCIOBHA:

a) BHINOJIHEHHE COOTBETCTBYIONIMX BETEPHHAPHO-CAHUTApHBIX  Tpe(oBaHumi,
TPHMEHSAEMBIX B CTpaHe-UMIIOPTEPE HITH COOTBETCTBYIONIEH CTpane TPaH3uTa;

0) BbJaYa pa3pellCHHd KOMIIETEHTHBIM OpPTraHOM CTPAaHBI-UMIIOPTEpPA  HIIH
COOTBETCTRYIONIEH CTpaHBI TPAH3HTA IO MOMEHTA [TOCTaBKH IPy3a;

B) COIPOBOXICHME  IDPY30B BETEPUHAPHBIMM  CCpTH(HKaTaMH 3J0POBBS €
TEKCTaMH Ha TYPEelKOM, PYCCKOM M  aHIJIMHCKOM A3bIKaX. BerepuHapHble
cepTH(HKATH 3H0POBLS TODKHBL COOTBETCTBOBATE TPEOOBAHHUAM, TTPE/IBABIIEMBIM
CTpaHOH-HMIIOPTEPOM WM CTPaHOH TPaH3MTA.

2. M= BBITTOJIHEHHSA nojoXkeHHH dacTh 1 Hactosmeld crathu
Jlorosapusatommuecss CTopoHk! 0083y10TCH!

a) perysasspHo oOMeHmBaThCcs HHQOpMaiHeH O  BETCPHHAPHO-CAHWTAPHBIX
TpeOOBaHMSX, KOTOPBIE PETYAMPYIOT HMIIOPT IDy3a MIIM €ro TPaH3UT Hepe3 TePPHTOPHH
COOTBETCTBYIOHIMX TOCYJapCTB;

6) obMeHuBarhcs ~ OOpasliaMM  BETEPHHAPHBIX  CEPTHOHKATOB  3/(0pOBBA,
HeoGXOMUMBIX TPH MMIIOPTE MM TPaH3HTE Ipy3a 4epe3 TeppUTOPHH HX TOCYIApCTB H .
He3aMEUTHTENIEHO YBENOMIATH APYr Apyra OTHOCHTENBHO JIOOBIX BHOCHMEBIX B HHX

H3MEHCHIIX.
Cratna 2

1. Ecnm B myHKTE BBE3[a WIH B MECTE HazHayeHHs OyAEeT YCTaHOBNIEHO, YTO

rpy3 He COOTBETCTBYET YCIOBHAM, YKa33aHHBIM B BETEPHHAPHOM
cepruduKaTe  3JOpOBBA, KOMNETeHTHRI opram Jloropapusaromeiics  Cropomsy,
OCYIHECTBISIOIEH HMIIOPT, HMEET NPABO HPHHAMATH MEPHI B COOTBETCTBUH CO

CBOKM HAIIMOHAILHEIM 3aKOHONATETHCTBOM.,
2. B ciayyae BO3HMKHOBEHHS CHTyalwd, ONHCAHHON B wactd 1 HactosmieH



CTaThH, KOMIETeHTHBIH oprar Jloropapmeaomedicss CTOpOHBI, IpOM3BOAAIIECH
HMIIOPT, IOJDKEH COOTBETCIBYIOLMM 00pa3soM HH(GOPMHpPOBATH KOMIIETEHTHBIH
opras Jlororapusarometics  CTOpoHBI, POH3BOASIICH OTIpaBKYy Trpy3a, o

HApYLIEHHH ¥ IPHHATHIX MEpax.
Crarbs 3

1. Komrerenturie oprausl Jloropapusatomuxcst CTOpoH 0043y10TCs:

a) peryJIfapHO YBEAOMIIATE APYT Opyra O NOABICHHH, PACIIPOCTPAHEHHH U JIMKBHIAIIMH
Ha CBOMX TEPPHTODHAX 3apasHbIX OoNe3Hed XXHEOTHBIX, BKIIOYEHHBIX B CIHCOK "A"
MexyHapoIHOro 3HH300THYECKOTO GIOpO, B CPOKM M CHOCOOAMH, PerTaMEHTHPYEMBIMU
s1uM Gropo. B uapopMarmy 0643aTenbHO yKa3bIBAIOTCA PETHOHEL, IIe BOSHHKIH GOJE3HH,
BHIBl M KONMIECTBO 3a0ONEBIMAX SKHBOTHBIX, NPHHATHIE MEPBHI II0 HX JHKBHIALHH H
JIOKANIM3ALHH, IPHYHHB! H IPEAIoNaraeMble yTH 3aH0Ca HH(EKITHH,

6) perynspHO yBENOMILATS APYT ApYTra O MOABICHHH Ha TEPPHTOPHIX CBOKX TOCYNAPCTB
3apa3HbX Gone3Hel, BKIFOYEHHBIX B cricok "B" MexxynapofHoro smi3o0TAYecKoro 61opo,
myTem oOMeHa eXeMeCsSIHbIMH SMH300THIECKAMH OIOTIIETEHSIMH HIIM IPYTOH CIEHATEHONR
#HbopManHeii. ExeMecauHble OTUETEI MOTYT TIEPENABATECS KAK 110 DJICKTPOHHOM MouTe, Tak
u uepes ceTh MHTepReT;

B) 00OMeHHBAThCA HH(OpPMaIueli o npeaylpeIMTeNEHEIM MepaM M Mepam KOHTpOII,
HpeNNpHHAMAEMBIM UL 3allldThl IIOTOJIOBS KHBOTHOTO CTaga OT Takoro THIIA

HH(EKIHOHHOrO 3a00/IEBaHMA.
2. KomnerernTHpie opramsl Jloroapusaomuxes CTOPOH Takke 00S3YIOTCS:

a) CONEHCTBOBATH COBMECTHOMY COTPYIHHYECTBY M TEXHHYCCKHM MpPOEKTaM IIo
KOHTpPONMIO Hax HHGEKIHOHHBEIMH 3a00neBaHHAMH B paMkax pekomeHmamud OAO u
Tpéxcroponreii rpynnsl MOB/EC/QAQ;

0) mpuaHEMaTh MEPH! 11O OXPaHE CBOMX TEPPMTOPHEA OT 3aHOCA M PACHPOCTPAaHEHHS
3apa3HbIX OoJIe3HEH >KMBOTHBIX JIPH MMIOpTE (TPAH3HTE) JXKHBBIX KHBOTHBIX, MPOAYKIIHH

JKMBOTHOI'O IIPOUCXOXIECHRS.

Crartega 4
1. Kommereutusie opradel J[0roBapHBaIOLMXCS CTOPOH OYOyT = COAEHCTBOBATE
JBYCTODOHHEMY M MHOTOCTODOHHEMY PpETrHOHANTBHOMY COTPYZHHYECTBY B o00IacTu

BeTEPHHAPHH:

a) obMeHY HOPMATHBHOH  JOKYMEHTallMeH WM CHEHHANBHBIMH IIYONHKAUHIMH,
CBS3aHHBIMH C BETCPUHAPHOH JIeATENFHOCTHIO;

0) coTpyHHYECTBY MEXIY HaydHBIMH MHCTHTYTAMH, JHATHOCTHYECKHMH H
AHATUTHYCCKUMH TabopaTOPUsIMH, IPHHAMAIOIMMY YJacTHE B H3YUeHHH H HCCIENOBAHHH
npolIieM, IPeCTABNIIONHX B3aUMHLIH HHTEPEC;

B) PACIIHPEHMIO /IBYCTOPOHHEH TEXHMYECKOW [OMOIIH M 3KCHEPTH3BI B 00acTH
HabJIOJIEHHS, TPEIIOTBPAIICHHS H KOHTPOJIA Haj GOTIE3HSIMH KHBOTHBIX;

r) obmeHy uHbOpMAailied OTHOCHTENHHO Mep OOpLOBI ¢ HHGEKIHMOHHBIME  GOMe3HAMH
KHBOTHBIX M HX IPOQIIAKTHKH;

o) oOMeHy HAalHMOHAIBHBIMH BETEDUHApPHBIMM OKCIIEPTAMH C [ENbI0  YCHIEHHS
B3aUMHOTO [TOHMMAaHUA M JOBEDHA B OPraHW3allMH H QYHKIHOHUPOBAHHH BETEPHHAPHBIX
cayx0;

2. Pacxomel, cBg3aHHBIe ¢ oOMeHOM wuH(opMalmedl u JoKyMeHTanued, OyayT
ocyurecTBIATECS 3a cueT Jlorosapuparomietics CTOpoHbl, OTIPABIAIOWICH DTy HHOOPMAITHIO U
JOKYMEHTANHMIO. Pacxoipl, CBA3aHHBIE ¢ MOE3/IKAMA JeNeraliuid, OYIyT OCYIIECTBIATECS 10



B3aHMHOH J0TOBOPEHHOCTH Mexay Jorosapusatomumucs CTopoHaMH.
Crarpa 5

B nensx xoopauHanud BhnonHeHus Hacroswero Cormamenus Jorosapuarouinecst
CTOpOHBI YIIOTHOMOYHBAIOT B KAYECTBE KOMIETEHTHBIX OPTaHOB:
oT Typenkokt Pecny6:1uxy — MUHHCTEPCTBO CENBCKOTO XO3AHCTBA H BOTPOCOB
cena, l'eHepanpHBIH JUPEKTOPAT 3AIUKTEL B KOHTPOJIS;
ot Pecriy6muxu Benmapych — MuHHCTEpCTBO CEMBCKOTO X03AHCTBA M IPOZOBOJIBCTBHA,
I'taBrOE ynpaBleHHe BETepHHAPHH.

Craten 6

Criopel, CBs3aHHBIE € TOJIKOBAHWEM H BhINONHeHHeM Hactosimero CornauieHus,
OynyT paspemlaThCs  IYTEM  NEPErOBOPOB  MEXIAY  KOMIETEHTHBIMH  OpraHaMH
Jorosapusatoumxcs Cropon. Ecimu xemaemsie pesynstarsl He GYAYT XOCTATHYTH! TaKHM
1yTeM, pasHornacus OyayT paspertiaTecs no AMIUIOMATHYECKHM KaHaiam,

Craren 7

HMosnoxennss  macrosmero Cornamenns Jloroapuparomuecs CTOPOHBI  MOIyT
H3MEHATH WK JONOJIHATS 10 B3aHMHOMY [TUCEMEHHOMY COTJIACHIO. ‘

Cratns 8

1. Hacrosmee Cornaesge BcTynmaeT B CHJIYy dHepe3 TPHALATE JHeH ¢  jgaTsl
TMONMyYerRns MOCNEIHET0 NHCHMEHHOTO YBEJOMJICHHS MO JMIIOMATHYECKHM KaHANAM O
BomonHeH#n  JloropapuparomuMucs CTOpOHAMH  BHYTPHIOCYHRApCTBEHHBIX IPONEAYD,
HeoOxomuMEIX Ui BerymiaeHus Cornatnedus B CHITY.

2. Hacrosimee CornaiieHHe 3aKiO4acTcs CPOKOM Ha IATh JieT. 3areM CpOK ero
JIeHCTBUS aBTOMATHYECKH HPOJUICBAETCS Ha CIEAYIOMMH IATHICTHYIH NEPHO, €CIIU HU OfHA
3 JoroBapuparormuxcs CTOpOH He HO3dHEE 4YeM 3a IHECTh MECALEB JO HCTEYeHHs
COOTBETCTBYIOIIETO CPOKa HE YBEJOMUT IIHCHMEHHO IO JUIUIOMATHYECKHM KaHATaM APYyryio
Jorosapusaromytocs CTOpOHY O CBOeM IKENaHMHM IpPEKpaTHTh JcHCTBHE HAacTOSmIEro
CornameHus.

Cosepmeno B Muncke 2 mapra 2005 roga B ABYX NOMIHHHBIX JK3eMILIApax Ha
TYPELKOM, PYCCKOM, M aBITIHHCKOM S3BIKaX, IPHYEM BCE TEKCTHI HMEIOT OJHHAKOBYIO CHITY.

. B cnyuae pasHornacuii B TONMKOBaHHH IPEHMYIIECTBO OYNET MMETH TEKCT Ha aHTIHHCKOM
A3BIKE.

3a IIpasnTenscreo 3a IIpaBuTeancreo

Typenxoit Pecrry6amxu Pecny6ankn berapycs
Kiopman Troamen Jleonup Pycax
[ocymapcTBeHHBIN MUHUCTD MuHECTD CeNBCKOTO X03sicTRa 1

ITpasutenscraa IPOIOBONBCTBHSA
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